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JUHTBOAUJAKTUUYECKHN MOTEHIIUAJ JUMEPUKOB

CraTbsl MOCBAIICHA ONKCAHMIO TMOMYJIIPHOH MO3THYECKOW (opMme aHIIMHCKOM JIMTEepaTypbl
HOHCeHca. B craTthe paccMaTpHBAIOTCS BONPOCHI MEPUOAN3AINH PA3BUTHUSI CTUXOTBOPHOTO XKaHpa
«JITAMEPHK», IPUBOAATCS AUCTUHKTUBHBIE XapaKTEPUCTHKN JTUMEPHUKOB, OTMIMCBIBAIOTCS HEKOTOPBIE
METOANYECKHE TIPUEMBI PAOOTHI C TUMEPHKAMU. ABTOP CTaThbU OOBICHIET BO3MOXKHOCTD MPUMEHE-
HUS TUMEPUKOB JUIsl 00ydIEHHs CTY/ICHTOB-IIEPEBOUMKOB, IEMOHCTPUPYET BO3MOKHOCTH COMOCTA-
BUTENBHOTO aHANIN3a TEKCTOB MEPEBOJa U TEKCTA OPUTHHANA TIPU 00yUEeHHH TEPEBOY TUMEPHUKOB.
Omnucansl IEPUOBI PA3BUTHS PACCMATPUBAEMON CTUXOTBOPHOH (OPMBI, TEMATUIECKHE TPYIIIBI
JMMEPHKOB. ABTOP pacCMaTPHBAET BO3MOKHOCTh IPUMEHEHUSI TINMEPUKOB B METOAUUECKHX IENAX,
PacKpbIBAacT BOCTINTATENbHBIH MOTEHIINAT TUMEPHUKOB.

Kniouesvie cnosa: numepuk, IEPUOTU3ALMS PA3BUTUS TOI3UH JTUTEPATYPHOTO HOHCEHCA, IMO-
STUYECKHH TTePeBOl, MPHEMBbI 00yUeHNS IEPEBOY CTUXOTBOPEHHUI.

The article is devoted to the description of famous nonsense poetry of English writers. The arti-
cle examines the periodization of the development of English limericks, the characteristic features
of limericks. The author describes some ways of using limericks in teaching vocabulary, grammar
and pronunciation. The author focuses on various aspects of translation studies in their application
to teaching translation of limericks. The author describes the ways of using limericks in foreign
language teaching.
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JlutepaTtypHblii HOHCEHC — 3TO YHH-
KAJIbHOE SIBIICHME AHIVIMICKOW KyJBTYpPbI
XVIII -XIX BekoB, KOTOpOE SIPKO Ipes-
CTaBJICHO B TBOPYECKUX IPOU3BEICHHIX
Onsapna Jlupa u Jlerouca Koppoma. Xa-
PaKTEpHOU 4epTOW JHUTEpaTypbl HOHCEH-
ca SIBJSIETCSl CaTHPHUYECKOe M300pakeHue
JIEHCTBUTEIBHOCTH. JIuTeparypa HOHCEH-
ca ABJSIETCS OTpaKEHHEM HAlMOHAJIBHO-
ro yyBcTBa romMopa. OIHUM U3 CHOCOO0B
CO3[aHMsI  FOMOpUCTHYECKOTO 3 dexTa
B TI093UHU HOHCEHCA SIBJISIETCS] UTPa CJIOB —
W3IIOONEHHBIN CTHIIUCTUYECKUN TIpHUeM
AHIJIMMCKUX aBTOPOB.

Jlumepuk kak mosTHyeckas (opma aH-
IJIMICKOW JIMTEpaTypbl HOHCEHCA UMEET
¢onpkIIopHOE TIpoucxoxkIeHue. [Ipu aTom
B DHIMKJIONIEINYECKUX CIIOBApSIX «JIHMMe-
PUK» TpaKkTyeTcs Kak KOPOTKOE IOMOpH-
cTuueckoe ctuxorBopenue. llosBienue
JTAHHOM CTUXOTBOPHOH (hOPMBI CBS3BIBAIOT
¢ nMeHeM OnBapaa Jlupa — aHIIMICKOTO
Xy[AOKHHKA, TI09Ta, aBTOpa MHOTOYHCIICH-
HBIX TUMepUKoB. [lepBas B nctopum KHH-
ra numepukoB «Kuura HeObutui DaBapia
Jlupay Beinuia B 1846 1., ObIa epeBeeHa
Ha MHOTHE S3bIKH Mupa. OJHAM U3 TyUIINX
MHTEPIIPETATOPOB AHIINHCKUX JIUMEPUKOB
B Poccun cumraercs Camyun SxoBneBuy
Mapmak. Hccnenosarenu  yTBEPKIAIOT,
YTO CTUXOTBOPEHHS, HAIIOMHUHAIOUINE JIH-
Mepuky, nosswiice B XIV Beke. Yacto
CO3/1aHHE 3TOTO CTHUXOTBOPHOTO JKaHpa
npunuceiBaercs JIdurdopny Puny. Ilpu
9TOM TEPBBIA COOPHUK JTMMEPHUKOB BBILIEI
B 1821 rogy nox nazeanueMm «The History
of Sixteen Wonderful Old Women».

CymiecTByeT HECKONBKO (GopM IH-
MepHKa, Kaxaas u3 (opMm obnamaet xa-
PaKTEpHOM  CEMAHTHKO-CUHTAKCUYECKON
CTPYKTYpOH, KOTOpasi OIpeeNnseT pa3BH-
THE €r0 CIOKETHOW TuHuK. KaHoHu4ecKuit
JIUMEPUK TECHO CBS3aH C UMEHEM DJBapia
Jlupa, xoToperii Hanucan 212 TUMEpUKOB
M 3aKpernuil BCE OCHOBHBIE CTPYKTypHBIE

npaBuiia COCTaBICHUs JIMMepuKoB. Kiac-
CHYECKUH JIMMEPUK COCTOUT U3 5 CTPOK.
B nepBoii cTpoke cool1maercss UMs repos
U €ro MECTOKUTENbCTBO. MOXKeT c000-
IIaTbCA UMA T'€POAd U €0 XapaKTCPUCTUKHU.
Hanpumep, «There was a a young Lady
of Niger...»; «There was an old Man with
a Beard...»; «There was a young Lady
whose nose...»; «There was an old man
of Berlin...». Bo Bropo#i cTpoke OnmuchI-
BaeTCs YepTa Xapakrepa, Wi COO0IIaeTcs
0 TOM, 4YeM Iepod 3aHnMaercs. B tperseit
U 4ETBEPTOM CTPOKAX ONMCHIBAETCS IPO-
SBJICHUE T€POEM CBOMX KadeCTB, WU CO-
BEpIICHUE NIABHBIM TEepOeM JEHCTBUIL.
B nsaTOM CTpoke 3aKirouaeTcs MOpallb.
[Tpu sTOM 5 CTpOKa JOIKHA TOBTOPSITH
MEPBYI0 CTPOKY M COZIEpKarh IpHiara-
TEJIbHOE, XapaKTepU3yIollee repost JTruMe-
pHKa.

«There was an Old Man of Kilkenny,
Who never had more than a penny;
He spent all that money,
In onions and honey,
That wayward Old Man of Kilkenny»
(E. Lear).

[maBHOE OTIIMYME TUMEPHKA OT JAPYTUX
IOMOPHCTHYECKUX CTUXOTBOPEHUH SIBIISI-
€TCSI ero CIIOKHAsk METPUYECKasi CTPYKTY-
pa. B tpéx crpoukax nmumepmuka (lif, 2i
u 5i) OOBIYHO COAEPXKUTCS IO BOCEMb
CJIOTOB. 351 ¥ 451 CTPOYKU MMEIOT OT IISITH
no mectu cioroB. CTpOUKH JHMEpUKa
pudpmyrores o cxeme AABBA. Ine, 21
U 55 CTPOYKM MHMIIYTCS TPEXCIOKHBIMU
pasMepaMy YacTO TPEXCTOMHBIM aHarle-
CTOM, a 351 ¥ 451 - OOBIYHO MUNIYTCS JBY-
CTOTHBIM aHAIECTOM.

[epBbiii cOopHUK JIMMepUKOB D). Jlupa
(Book of Nonsense) Obul omyOIMKOBaH
B 1846 . B 1872 romy Obul omyOinko-
BaH cOopHuk ‘“More Nonsense, Pictures,
Rhymes, Botany”. MHOTHE TIOATHl HAYH-
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HAIOT COYMHSTDH JIMMEPUKH, BHOCS B KJlac-
CHYECKYI0 CTPYKTYpY JHMEpPHKa CTPYK-
TypHBIE W3MEHEHHUs. Takuwe INMEpPHUKH
N.O. PamueHko Ha3bIBaeT HEOKJIaccHYe-
CKUMHU JmMepukamu. «B Heoxiacchuye-
CKHX JIMMEpPUKaX MOXXHO yBHJIEThH ITOCTE-
MIEHHBIHA OTKa3 OT IIa0JIOHHOCTH CTPOYEK.
Ho ocHOBHBIM W3MEHEHHEM SBIAETCS
W3MEHEHHE pOJIEBBIX HArpy30K IEpBOU
U IATOM CTpouek». B Heoksaccuueckux
JUMEpPUKaX MOXKET OTCYTCTBOBATH TPaJIH-
[IMOHHAsT BBOAHAs KOHCTpykmms “There
was one ...”, 9TO ITO3BOJISICT aBTOpaM HO-
BBIX JIIMEPHUKOB BKJIFOYaTh B CTHUXOTBOpE-
HUC IOTOJHUTEIBbHYI0 HHGOpMAIio 00
UMeHH Tepost u ero mpodeccun. [laras
CTpOUKa BCE pexe MyOnupyeT nepByro, ak-
THUBHO Y4acCTBYs B Pa3BUTHHU CIOXKETA.

N.O. Pamuenko matupyeT IOSBICHHE
coBpeMeHHoro maumepuka 1990-mu ro-
JaMHu. B 9THUX CTUXOTBOPEHHSAX HMEETCS
HEIBIA P CTPYKTYPHBIX M3MEHeHHH [3].
[lepBast cTpodka COBPEMEHHBIX JIMMEPH-
KOB HE HAUUHAETCS C IPUBBIYHON BBOAHOM
koHCTpyKInu “There was a...”. B coBpe-
MEHHBIX JIMMEpUKaX B TIEPBOM CTpOUKe
MIPUBOJIUTCS MIMsI T€pOsS M Ha3BaHHE €ro
npodeccun. Hampumep: «His sister, called
Lucy O’Finner...». IaBHBIMH TreposMu
JIUMEPUKOB MOTYT CTaTh KUBOTHEIE. [Ipu-
BEJIEM IIPUMEP TaKOTO JTMMEpPHKA!

«A wonderful bird is a Pelican
His beak can hold more
than his bellycany.... (
Dixon Lanier Merritt 1910).

«B Kjaccuueckux U HEOKJIACCUYECKHX
JIMMEpHUKax NOBECTBOBAHUE BEIETCS BCET-
Jna ot Tpersero juma. OJHAKO B COBpe-
MEHHOM BapUaHTE UCTOPUS MOBECTBYETCS
OT MEpPBOro Jula, OT Jula aBTopa. Emé
OJIHOW OTJIMYMUTEIBHON YepTO COBPEMEH-
HOT'O JINMEPUKA SBIIACTCS HAJIMYUE B HEM
pa3HOOOpAas3HBIX CTHJIMCTUYECKUX IIPH-
EMOB. DTH TPUEMBI TIOMOTAIOT AOCTHYB
co3mgaHus Komuaeckoro 3ddekra. B ximac-
CHYECKOM U HEOKJIACCUYECKOM JINMEPUKAX

CTHIINCTUYECKHE TPUEMBI TMPAKTHYECKU
OTCYTCTBYIOT, & KOMUYeCKHIA dhdeKT 10-
CTHTaeTCs 3a CU€T YETKOTO COOIOICHUS
CTPYKTYPBI CTHXOTBOPHOTO TIPOM3BEICHUS
[3, c. 14]».

CTUIrCTHYEeCKUE TTPHEMBI B COBPEMEH-
HBIX JIIMEpPUKaX TPUAAIOT CTUXOTBOpPE-
HUIO OIPEJEIEHHbIA COIMOKYJIbTYPHbIN
KOHTEKCT. B COBpPEMEHHBIX JIMMEpHKax
WCTIOJB3YETCs CHIDKEHHAs JIeKCHUKa (CIIeH-
TOBBIE CIIOBAa M YXKaproHm3Mbl). Eme omux
crroco0 co3manus dd¢dekra pa3roBOpPHOI
pedu, KOTOpBIH IMPUMEHSIOT COBpPEMEH-
HBIE COCTaBUTENM JMMEPUKOB — 3TO HE-
OJIOTU3MBI — HCKYCCTBEHHO CO3/IaHHBIC
JIEKCUYECKHe EJIMHUIBI, COKpAICHHBIC
cioBa (gotta, Ev’ry). Hekoropsie cioBa
B COBPEMEHHBIX JINMEPHUKAX IHIIYTCS
¢ opdorpaduIeCKUMH ONIUOKAMH, YTO
TaK)Ke SIBISETCS CTHIUCTHYECKUM IPH-
EeMOM.

IlogBoas MTOT, MOXKHO CKa3arh, YTO
JTUaxXpoHUYecKass TpaHc(hopManus IJuMe-
pUKa WHTepecHa JIMHTBUCTAM I M3yde-
HUS, TIOTOMY HYTO OTpakaeT M3MEHEHHS,
KOTOpBIE TIPOUCXOJISAT B COBPEMEHHOM pa3-
TOBOPHOM aHTIIMHACKOM SI3bIKE.

B nmMepukax aBTOPBI BHICMEHMBAIOT
CBOMX YyJaKOBaThIX T'epOEB M OJHOBpE-
MEHHO y4aT TOMY, KakK CIeAyeT ceOsl Be-
ctu. [IpaBuna moBeseHNsT MPENOAHOCATCS
YUTATENIO B «3aKOAHMPOBAHHOMY BHUJIE, UTO
SBIISIETCSI OTPAKEHHEM OSTHOKYIBTYPHOU
CHenU( UK TOBEICHNS aHTJINYaH, TaK Kak
BBIpAQXXKEHHWE HPABOYUYECHHUM B NPSIMOU UM-
nepaTuBHOW (popMe HECBONCTBEHHO IS
MpEACTABUTENICH TaHHOM KYJIbTYPHI.

JIMHTBOKYNBTYpHas crienupuKa TeK-
CTOB JIIMEPHKOB IO3BOJISIET IMPHUMEHATH
JTAaHHBIE CTHUXOTBOPHBIC ITPOW3BEICHUS Ha
MPAKTHYECKUX 3aHATHUAX CO CTYIACHTaMHU
(hakynbTeTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB. B cTH-
XOTBOPHBIX MTPOU3BEICHHUIX PUCYTCTBYET
pudmMa, pUTM, MOITOMY MOXKHO TIpUMeE-
HATH JIMMEPUKH Ha dTane (poHeTHmuecKon
pasMuHKH. Bo Bpemsi ¢poHeTHUECKOH pa3-
MUHKH MOXKHO TIPEUIOKUTH 00ydJaroInM-
Csl IPAKTHUKOBATHCS B BRIPA3UTEIHHOM UTE-
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HUU JTAMEpUKOB. HeoOxoammo 0OBsICHUTE
WHTOHAIIMOHHYIO CIETM(PHUKY CTUXOTBOPE-
HUS1, KOTOpasi 3aKII0YAeTCs B YePEeIOBAaHUN
BOCXOJAIIECH M HUCXOASIIEH WHTOHALUN
cTpok JmMepuka. Heobxomumo oOpariars
BHMMaHHE Ha MPAaBHIBHYIO PAaCCTAHOBKY
ray3 B CTUXOTBOPEHHH.

Pabora, HampasiienHas Ha hopMHpPOBa-
HUE JIEKCHYECKUX HAaBBIKOB, MOJXKET OBITh
OpraHW30BaHa C TOMOIIBI0 JIUMEPUKOB.
B nporniecce dhopmMupoBaHHS JIEKCHIECKUX
HABBIKOB MOJKHO MTPUMEHSATH YIPaXKHEHUS,
HampaBJICHHbIE Ha TIEPEBOJ] JIUMEPUKOB.
[lepeBon CTHXOTBOPHBIX (DOPM TO3BOIS-
€T aKTHBU3HUPOBATh HE TOJBKO SI3BIKOBYIO
KOMITETEHIIMIO OO0yYalomuXxcsi, HO U MX
TBOPUYECKHUE CTIOCOOHOCTH.

[lepeBor CTUXOTBOPHOTO IIPOM3BE-
JICHUsT — 3TO TBOPYECKHUH, TPYIOEMKHUN
npouecc. [Ipu nepeBojie aHMIMUCKUX JIU-
MEPHKOB Ha PYCCKHH S3BIK HEOOXOIUMO
COXpaHATh HE TONBKO pasMep U Gopmy
CTUXOTBOpPEHUS, HO W TepeaaBaTh IOMO-
puctryeckoe conepxkanue. [lpu mepesoze
JUMEPUKOB Ha PYCCKUH S3BIK TIEPEBOJI-
YUKH YacTO MPUMEHSIOT TEepPEBOAYECKYIO
Tpanchopmanmio. «llom mepeBogUIecKON
TpaHcopManrei MOHNMAaeTCsl U3BMEHEHHE
(hOpMaITbHBIX FJTH CEMaHTUIECKIX KOMIIO-
HEHTOB HCXOJHOTO TEKCTa MPH COXpaHe-
HUU HHOOPMAINH, TPEAHA3HAYCHHON IS
nepemauamn» [2, c. 735].

AHanu3 MHOTOYHMCIICHHBIX TEPEBOIOB
JUMEPUKOB TIO3BOJISIET CJIeJaTh BBIBOX
0 TOM, YTO JUIA COXpaHEHUS PU(PMBI CTH-
XOTBOPHOTO ITPOM3BEICHHS, aBTOPHI TIepe-
BOJIOB MEHSIOT UMEHa Te€POEeB JIMMEPHKOB
1 reorpaduyecKkue Ha3BaHUS MECT IPOXKH-
BaHUS T€POEB, UCTIONB3YIOT JIOTIOTHUTETb-
HYI0 HH(OPMAIIHIO.

AxryanbHBIE IPOGIEMBI (PHUIIOIOTHH

Jlumepukn MOTYT TPUMEHSTHCS Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATHUSX 10 HHOCTPaH-
HOMY $I3BIKy B BOCITUTATEIbHBIX IIETIAX.
B nmuvepukax oTpakeHbI KyIbTYPHBIE [IeH-
HOCTH aHIIIM4aH. JIMMepuKn MOTyT CTaHO-
BUTBCS «KYJBTYPHOH Karcyjaoil», B KOTO-
PO OTIMCaHBI TTPABHJIA TIOBE/ICHUSI.

O.E. ApremoBa mpemyaraet mompasie-
JUTh JTUMEPUKHA Ha TPH CEMaHTHUYECKHE
rpynmel.  [lepByto rpynmsl  (GOpMUPYIOT
JTUMEPUKH, OObeOMHEHHBIE TeMol «Ue-
noBek—Yenosek». B manHyro rpynmy BXo-
JIIT JTMMEPHKH, OMTMCHIBAIOIINE «BHEIITHHE
napaMeTpbl 4eJIOBeKa», «BHYTPEHHHE T1a-
paMeTpsl 4YeJOBeKa», «Cpely OOUTaHHS
(661T)». ComeprkaHue JTUMEPHKOB, BXOIS-
IIUX B JAHHYIO TPYIINY, MMPOIMAraHIupyeT
TaK#e IeHHOCTH, KaK 9yBCTBO Mephl/yMe-
PEHHOCTH BO BHEIIHEM BHJIE YeNIOBEKa,
B MEXIMYHOCTHBIX OTHOIICHUSX, B TIOBE-
JICHUH.

B rpynny «Yenoek — Bcenennasy»
MOXXHO OOBETMHUTH JIMMEPUKH, KOTOPBIC
MOBECTBYIOT 00 OTHOIIEHHSIX «YEJIOBEK —
JKUBOTHBIA MUpP». JIMMEpUKH, BXOIAIINE
B JIaHHYIO TPYIIITY, IPU3BIBAOT JIIOAEH paz-
YMHO OTHOCHTBHCS K OKpYKaloIeH Mpu-
poze, JKUBOTHBIM. B mocrnenHio rpymmy
BXOJIIT JINMEPHUKH OObEIMHEHHBIE TEMOU
«Yenosek — luBmm3anusy». JlanHbie J1-
MEPHUKH ITOMOTAIOT TIOHSATH OTHOIICHHE
aHIIINYaH K paboTte, HayKe, UCKYCCTBY.

B craree paccMoTpeHBI CIOCOOBI TpH-
MEHEHHS JTUMEPUKOB B TPAKTHUKE 00yde-
HUSl CTYJCHTOB-TIEPEBOMUNKOB, HCCIEI0-
BaHbl HEKOTOpPbIE TPYOHOCTH IIEpPeBOa
JUMEPUKOB C aHTIMICKOTO S3bIKa Ha pyC-
ckmii s3eIK. OOparmaercss 0codoe BHUMA-
HUE Ha BOCHHUTATENIBHBIA MOTEHIUAI JIH-
MepHKOB. JIMMEpUKH BBHICTYNAIOT B POJIU
TPaHCIATOPA KYJABTYPHBIX IIEHHOCTEH.
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